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1. Innledning

Generelt

Dette er brukerhåndboken for Thetford-kokeplate og støtter følgende modeller: SHB269.

Les sikkerhetsinstruksjonene og informasjonen om bruk og vedlikehold til apparatet nøye
før du fortsetter. Dette gjør deg i stand til å bruke apparatet på en trygg og effektiv måte.
Ta vare på denne håndboken for fremtidig referanse.

Dette dokumentet er versjon SINS2018/0325-V02 av brukerhåndboken. Retningslinjene
våre er rotet i kontinuerlig utvikling og forbedring. Spesifikasjonene og illustrasjonene kan
bli endret før utgivelse. Gå til www.thetford.com for den nyeste versjonen.

For å finne ut mer om produktet ditt, inkludert installasjonsveiledningen, teknisk
informasjon, feilsøking, instruksjonsvideoer for reparasjon og reservedeler, kan du gå til
servicesiden på www.thetford.com.

Symboler

Følgende symboler kan bli brukt i denne håndboken:

Advarsel. Risiko for alvorlige personskader og/eller skade på eiendom.
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Advarsel Risiko for moderate personskader og/eller skade på eiendom.

NB. Viktig informasjon.

Merk. Tilleggsinformasjon.

Tips Video. Ekstra instruksjonsvideo tilgjengelig.

2. Gasslekkasjer

Så snart du kjenner lukten av gass:

■ Påse at alle brennere er SLÅTT AV.
■ Slukk alle åpne flammer, og IKKE røyk.
■ IKKE bruk elektriske brytere eller mobilenheter (telefon osv.).
■ Evakuer alle dyr og personer fra området umiddelbart.
■ Slå av gasstilførselen fra gassflasken umiddelbart.
■ Lukk opp alle dører og vinduer.

LPG er tyngre enn luft. Gass som lekker ut samler seg opp på et lavere nivå.
Du kan finne ut hvor lekkasjen har oppstått ved å følge den sterke, ubehagelige
lukten av gass. Bruk en spesiell lekkasjepåvisningsspray for å finne ut nøyaktig
hvor lekkasjen er.

Bruk ALDRI en åpen flamme for å finne lekkasjen!

3. Sikkerhet
LES DENNE BRUKSANVISNINGEN NØYE. GJØR DEG SELV KJENT MED
APPARATET. BEHOLD DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR FREMTIDIG
REFERANSE.

Generelt

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Sørg for at ALLE brukere får veiledning om sikker bruk av apparatet og forstår de
involverte farene.

■ IKKE gjør endringer på apparatet.
■ IKKE la apparatet stå uten tilsyn når det er i bruk.
■ IKKE bruk apparatet mens kjøretøyet er i bevegelse.
■ Apparatet må være i vater når det brukes.
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■ Apparatet skal kun brukes til matlaging, og ikke til andre formål som f.eks. oppvarming
av rommet. Dette kan føre til kullosforgiftning og overoppheting. Produsenten kan
ikke holdes ansvarlig for skader som oppstår som følge av uegnet bruk eller uriktig
innstilling av kontrollene.

■ Dekk ALDRI til slisser eller hull i apparatet, og dekk aldri en rist med materialer som
aluminiumsfolie. Dette begrenser luftstrømmen, og kan føre til kullosforgiftning.

■ Bruk av denne gasskomfyren produserer varme, fuktighet og biprodukter fra
forbrenningsprosesser i rommet der den er installert. Påse at rommet har tilstrekkelig
ventilasjon når apparatet er i bruk.

Langvarig, intensiv bruk av apparatet kan kreve ytterligere ventilering, for eksempel
økning av mekanisk ventilering, hvis dette er montert, ytterligere ventilering for trygg
fjerning av produktene fra forbrenning til utvendig luft mens du også forsyner endring
av luft i rommet med ytterligere ventilering.

Konsulter en fagperson før du installerer ytterligere ventilering.
■ Apparatet og tilgjengelige deler blir varme under bruk. Vær forsiktig så du ikke berører

varmeelementer
■ Bruk kun deler som leveres fra produsenten.
■ Dette apparatet er IKKE utformet for å bli styrt av en ekstern timer eller et separat

system med fjernkontroll.
■ Hvis strømledningen blir skadet, må den byttes av produsenten, serviceagenten eller

en annen kvalifisert person, for ikke å utgjøre en fare.
■ Sørg for at strømledningen holdes unna varme overflater, for å sikre at den ikke blir

skadet.
■ Hvis glasset sprekker, må du slå av apparatet og koble det fra forsyningene.
■ Du må IKKE endre eller justere noe på apparatet, med mindre endringen er autorisert

av produsenten eller dennes representant.
■ IKKE blokker/kvel ventilasjonen til apparatet.

Barn / personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Dette apparatet er IKKE beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner og/eller manglende erfaring og kunnskap, med
mindre de har fått tilsyn eller veiledning angående bruk av apparatet av en person som
er ansvarlig for sikkerheten.

■ Barn under 8 år skal holdes unna apparatet, med mindre de er under konstant oppsyn.
■ IKKE la barn leke med apparatet.
■ IKKE la barn rengjøre eller vedlikeholde dette utstyret uten oppsyn.
■ Apparatet og tilgjengelige deler blir VARME når apparatet er i bruk.

Små barn skal holdes unna!
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Gasskomfyrbrennere

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Selv om apparatet er utstyrt med en enhet for flammesikkerhet/flammefeil (FSD/FFD),
MÅ du slå av gassforsyningen til brenneren når den ikke er i bruk.

■ Du må ALDRI forsøke å slukke en komfyrbrann med vann. Slå av brenneren og dekk til
flammene med et lokk eller et brannteppe.

■ Matlagingen MÅ overvåkes. Kortvarig matlaging MÅ overvåkes kontinuerlig. Gryter og
panner med fett eller olje som blir stående på komfyren uten tilsyn, kan føre til brann
og personskade

■ Brennerne og grytestøttene er varme under og etter bruk. Gi alle deler tid til å kjøle
seg ned før du rører dem, ellers kan det oppstå alvorlige personskader.

■ Bruk av upassende plateskydd kan forårsake ulykker.
■ FARE for brann. IKKE oppbevar gjenstander på kokeplatens overflate.

Glasslokk på kokeplatene

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Selv om apparatet er utstyrt med en enhet for automatisk stenging
av gass når glasslokket lukkes utilsiktet, må du IKKE lukke lokket
når brennerne er tent, og du MÅ la brennerne kjøle seg ned før du
lukker glasslokket.

■ Glasslokket kan smekke igjen mot slutten av senkingen, grunnet reiselåsen på
hengslene. Sørg for at fingrene ikke kommer i veien når du stenger lokket.

Hvis glassoverflaten blir ødelagt eller sprekker:

■ Steng alle gassbrennere og elektriske varmeelementer umiddelbart og isoler apparatet
fra gass-/strømforsyningen.

■ IKKE berør apparatet,
■ IKKE bruk apparatet.

Trygg matlaging

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for skader som oppstår som følge av uegnet
bruk eller uriktig innstilling av kontrollene.

■ Kokeredskapene må IKKE overlappe kantene på apparatet. Bruk gryter med riktig
størrelse, og still dem midt på brennerne.
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■ Påse at det er minst 10 mm mellomrom mellom grytene og kantene av komfyren.
■ Snu grytene slik at håndtakene IKKE henger over den fremre kanten av apparatet.
■ Påse at flammen fra gassbrenneren varmer opp bunnen av gryten, ikke sidene. Gryter

og plater levert med dette apparatet, er maksimumstørrelser.
■ IKKE bruk større gryter og plater. De kan føre til begrenset luftsirkulasjon, som kan øke

tilberedningstider.
■ Vri styreknotten tilbake til 0-stillingen (av) etter matlagingen.

Tabell 1: Sikkerhetstegn på apparatet

Symbol Advarsel Plassering

IKKE fjern grytestøtten og dekk brenneren med
et wokstativ da dette konsentrerer og avleder
varmen til kokeplaten.

På den bakre
glasskokeplaten.

IKKE plasser noe, f.eks. en
varmefordelingsplate eller asbestmatte,
mellom gryten og grytestøtten, da dette kan
føre til alvorlig skade på apparatet.

På den bakre
glasskokeplaten.

IKKE bruk store gryter eller tunge vekter som
kan bøye grytestøtten eller avlede flamme til
kokeplaten.

På den bakre
glasskokeplaten.

IKKE lukk lokket når brenneren er tent. På det bakre glasslokket.

FORSIKTIG: Varm overflate. Brannfare. På den bakre
glasskokeplaten og
undersiden av kokeplaten.

Rengjøring og vedlikehold

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Før rengjøring eller vedlikehold MÅ apparatet kjøles ned og kobles fra gassen og
strømforsyningen.
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■ IKKE la det hope seg opp olje eller fett på apparatet. Rengjør alltid apparatet med såpe
og varmt vann etter bruk. Tørk av overflaten med en myk klut.

■ IKKE bruk damp- eller trykkvaskere til å rengjøre apparatet.
■ IKKE bruk sterke rengjøringsmidler eller skarpe metallskraper til å rengjøre glasset på

ovnsdøren / glasset på hengsellokk på komfyrtoppen (der det er aktuelt). Disse kan
lage riper i overflaten, noe som igjen kan føre til at glasset knuser.

■ IKKE bruk slipende rengjøringsmidler, skuresvamper i metall eller harde børster. De kan
skade komfyren.

■ IKKE la våte kluter, rengjøringssvamper, rester av mat eller rengjøringsprodukter eller
annet smuss tørke på overflaten. Det kan forårsake punkttæring, merker eller rust.

■ Hvis du rengjør brennerringene, må du passe på at hullene IKKE blir tilstoppet.
■ Rengjøringsmidler som inneholder blekemidler, bør IKKE brukes på rustfritt stål.
■ Rengjør ALLTID i retning med den børstede overflaten, og IKKE mot fibrene.
■ FJERN eventuelt søl fra glasslokket før du åpner lokket. (der det er aktuelt).

Sikkerhet spesifikk for gass

Fare for alvorlig personskade fra brannskader, eksplosjon, klemming, elektrisk
støt, kvelning og forgiftning eller skade på produktet.

■ Påse at typen av gass og trykk stemmer overens med spesifikasjonen på apparatet. Du
finner spesifikasjonen på datamerket.
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4. Oversikt

SHB269-serien

4

1

2

3

1. Glasslokk
2. Gassbrennere
3. Kontrollpanel
4. Grytestøtter

Brennertypene kan variere avhengig av typen apparat. Se Tekniske
spesifikasjoner for flere detaljer.

5. Før bruk

Les de gjeldende instruksjonene i kapittel Sikkerhet først.

Før du bruker apparatet:
■ Kontroller at ALL emballasje er blitt fjernet.
■ Rengjør apparatet med varmt vann og et husholdningsvaskemiddel, og tørk godt med

en myk klut.
■ Påse at gass- og strømforsyningen er koblet til og slått på.
■ Påse at grytestøttene er riktig plassert.
■ Kokeplate: Tenn gasskokeplatene og la dem brenne for å fordrive lukt og damp.

Bruk kun LPG (våtgass). Apparatet drives med propan eller butan. Propan er å
foretrekke over butan, da butan yter dårlig ved en omgivelsestemperatur under
10 °C og ikke kan brukes dersom omgivelsestemperaturen er under 5 °C.
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6. Bruk

Les de gjeldende instruksjonene i kapittel Sikkerhet først.

Bruk av gassbrennerne

Du finner informasjon om nøyaktig plassering av styreknottene i kapittelet Oversikt.

Slå på: Indikasjonene og innstillingene kan variere fra
modell til modell.

■ Trykk inn og vri styreknotten.
■ Vri styreknotten mot klokken til den høyeste innstillingen.

- For modeller med gnistantenning: Trykk inn og
vend styreknotten eller trykk på den angitte
tenningsknappen der det er aktuelt.

- Modeller uten tennere: Hold en tent fyrstikk eller
gassfyrstikk ved brennerne.

■ Trykk inn styreknotten i 10–15 sekunder og slipp den.
■ Juster flammehøyden.

Hvis brenneren slukkes ved et uhell, vrir du
styreknotten til 0-posisjonen og venter i minst
1 minutt før du tenner brenneren på nytt.
Hvis brenneren ikke har blitt antent innen
15 sekunder, vri styreknotten tilbake til 0-
posisjonen og slipp den. Vent i minst 1 minutt og
gjenta trinnene ovenfor for å slå apparatet på.

Slå av:
■ Vri styreknotten med klokken til 0-posisjonen for å slå av brenneren.

Sørg alltid for at kontrollknappen står i stilling 0 når du er ferdig med å bruke
gassbrennerne.

IKKE lukk glasslokket mens brennerne er tent eller fortsatt er varme.
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Anbefalte grytestørrelser

Les de gjeldende instruksjonene i kapittel Sikkerhet først.

■ De spesifiserte størrelsene til grytene som skal brukes på dette apparatet, er
maksstørrelsene. IKKE bruk større gryter. De kan føre til begrenset luftsirkulasjon, som
kan øke tilberedningstider.

Grytestørrelser

Ø 100 - 
180mm

Ø 100 - 
180mm

Ø 140 - 
260mm

Ø 140 - 
220mm

7. Rengjøring og vedlikehold

Les de gjeldende instruksjonene i kapittel Sikkerhet først.

Thetford anbefaler en årlig serviceinspeksjon fra et godkjent servicesenter.
Mellom årlige servicekontroller skal apparatet rengjøres etter bruk.

■ Før rengjøring eller vedlikehold MÅ apparatet kjøles ned og kobles fra gassen og
strømforsyningen.

■ Søl eller smuss skal alltid fjernes umiddelbart etter bruk med såpe og varmt vann. Tørk
av overflaten med en myk klut / tørkepapir.

■ Bruk en ikke-slipende universalrengjøringskrem og en skuresvamp i nylon for å
rengjøre mer gjenstridig skitt eller fett.

■ Bruk et patentert rengjøringsmiddel eller pussemiddel for rustfritt stål / glass for å
fjerne mindre skraper i overflaten.

Mineralinnhold i vann (som jern eller kalk) kan påvirke metallets utseende.

■ Styreknotten kan tas av for rengjøring. Knottene er lette å sette på igjen.

Oppbevaring

Les de gjeldende instruksjonene i kapittel Sikkerhet først.
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Kondens på elektriske komponenter MÅ unngås under lagring. Lagre apparatet
under tørre og godt ventilerte forhold.

■ Lukk gassventilen på gassflasken.
■ Koble fra batteriet/hovedstrømforsyningen.
■ Forsikre deg om at styreknottene står i 0-posisjonen.
■ Tørk av apparatet til det er rent og tørt.
■ Lukk eventuelle dører og lokk.

8. Tekniske spesifikasjoner

Tabell 2: Brennerspesifikasjoner

SHB269

Gasstilførsel Injektor

kW g/t mm

Gassbrennere 1 x 2,28
2 x 1,45

1 x 164
2 x 104

0,77
0,61

Totalt 5,18 373

Strømforsyning 12 V DC

Tabell 3: Mål og vekt

SHB269-serien

Dimensjoner H W D

mm 130 530 485

Apparatets
vekt

11 kg

Dette apparatet er egnet for bruk med LPG [kondensert hydrokarbongass], og
skal ikke brukes med noen annen gass.
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Tabell 4: Gasskategori

Apparat i klasse 3

KAT I3 + (28–30/37) KAT I3 B/P (30)

BUTAN (G30) 28–30 mbar BUTAN (G30) 30 mbar

Gasskategori og -trykk

PROPAN (G31) 37 mbar PROPAN (G31) 30 mbar

For installering i BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB,
GR, IE, IT, LT, PT, SI, TR

AT, BE*, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, FI, FR, GB*, GR, HR, HU,
IT, LT, NL, NO, PL, RO, SE, SI,
SK, TR

Normative referanser EN 30-1-1 : 2021

EN 30-2-1 : 2015

(*) Kategorien gjelder bare for apparater installert i campingvogner og bobiler.

Bruk kun den angitte gasstypen og det angitte trykket. Du finner
spesifikasjonene for apparatet ditt på etiketten som beskrives i kapittel Service
og spørsmål.

Forslag til energireduksjon

For å redusere strømforbruk ved matlaging:
■ Bruk riktig størrelse gryte – en gryte som passer den angitte kokeplatestørrelsen,

bruker mindre strøm enn en som er for stor eller for liten.
■ Bruk minste varmeinnstilling for å opprettholde småkoking eller koking – ekstra varme

er bare bortkastet.
■ Dekk gryter og kjeler med lokk når mulig – dette hjelper med å bevare varmen.
■ IKKE bruk gamle, ødelagte eller forvridde gryter – dette reduserer effektiviteten.
■ Bruk et mattermometer som viser når maten har nådd riktig temperatur og er

ferdigstekt.
■ Tin frossen mat i kjøleskapet over natten. Tint mat tar omtrent halvparten så lang tid å

tilberede som frossen mat.
■ Kutt maten i mindre biter slik at den blir raskere gjennomstekt/-kokt.

12



9. Service og spørsmål

Les de gjeldende instruksjonene i kapittel Sikkerhet først.

Apparatet må være koblet til en 12 V DC-kontakt for at gnistantenningen skal
fungere. Hvis gnistantenningen ikke virker, kan du tenne brenneren med en
fyrstikk.

Feilsøking

Problem Mulig årsak Løsning

Gassflasken er tom. Bytt gassflaske.

Gasskranen er stengt. Åpne kranen.

Brennerhettene er ikke i
riktig posisjon (hvis aktuelt).

La hettene kjøles ned, og
sett dem på plass igjen.

Brennere brenner ikke eller
brenner ujevnt.

Brennerne er våte eller
tilstoppede.

Tørk eller rengjør
brennerne.

12 V DC-batteriet er
utladet.

Lad batteriet.

Koblingene er løse. Fest koblingene.

Tenningspunktene er våte
eller skitne.

Tørk eller rengjør
tenningspunktene.

Gnistantenningen slår ikke
gnister.

Ingen 12 V DC er
tilgjengelig.

Bruk en tent fyrstikk.

Styreknotten fungerer ikke. Knotten er ikke montert
riktig

Monter knotten riktig

Du finner mer informasjon om feilsøking på nettstedet www.thetford.com.
Hvis det oppstår problemer som du ikke kan løse, kan du kontakte forhandleren
din eller det lokale, autoriserte servicesenteret eller Thetfords kundeservice i
landet ditt.
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Service

Før service utføres, må apparatet kjøles ned og kobles fra både strøm- og gasstilførsel.
Etter service må du kontrollere at apparatets elsikkerhet ikke er påvirket, og at det er tett
og ikke slipper ut gass.

All service skal utføres av en godkjent og kompetent person.

Spørsmål

Hvis du har spørsmål om produktet, deler, tilbehør eller autoriserte tjenester, går du til
www.thetford.com.

Hvis du kontakter et autorisert lokalt servicesenter i ditt land, oppgi detaljene for
modellen og serienummeret samt kjøpsdatoen.

Garanti

Du finner garantibestemmelsene våre i vilkårene på www.thetford.com.

Samsvarserklæring

Thetford erklærer herved at dette produktet er i samsvar med de grunnleggende kravene
og andre relevante bestemmelser i gjeldende forskrifter, direktiver og standarder. Du
finner en kopi av samsvarserklæringen på www.thetford.com.

10. Avhending

Produktet er designet og produsert med materialer og deler av høy kvalitet,
som kan resirkuleres og gjenbrukes. Ved endt levetid for produktet må
du avhende det i henhold til lokale bestemmelser. IKKE avhend dette
produktet i det vanlige husholdningsavfallet. Riktig avhending av det gamle
produktet bidrar til å unngå potensielle miljøskader og helsefare.
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EUROPEAN HEADQUARTERS
Thetford B.V.
P.O. Box 169
4870 AD Etten-Leur
The Netherlands
 
 
 
 
T +31 76 504 22 00
F +31 76 504 23 00
E info@thetford.eu

UNITED KINGDOM
Thetford Ltd.
Unit 6
Brookfields Way
Manvers, Rotherham
S63 5DL, England
United Kingdom
 
 
T +44 844 997 1960
F +44 844 997 1961
E infogb@thetford.eu

GERMANY
Thetford GmbH
Schallbruch 14
D-42781 Haan
Deutschland
 
 
 
 
T +49 2129 94250
F +49 2129 942525
E infod@thetford.eu

FRANCE
Thetford S.A.R.L.
Bâtiment Le Louisiane
10, Chaussée Jules César
95520 Osny
France
 
 
 
T +33 1 30 37 58 23
F not available
E infof@thetford.eu

ITALY
Thetford Italy c/o Tecma s.r.l.
Via Flaminia
Loc. Castel delle Formiche
05030 Otricoli (TR)
Italia
 
 
 
T +39 0744 709071
F +39 0744 719833
E infoi@thetford.eu

SPAIN AND PORTUGAL
Mercè Grau Solà
Agente para España y Portugal
C/ Castellet, 36 bxs 2a
08800-Vilanova i la Geltrú
Barcelona
España
 
 
T +34 938 154 389
F not available
E infosp@thetford.eu

SCANDINAVIA
Thetford Scandinavia
Bangatan 6
521 43 Falköping
Sverige
 
 
 
 
T +46 31 336 35 80
F not available
E infos@thetford.eu

AUSTRALIA
Thetford Australia Pty. Ltd.
130-132 Freight Drive
Somerton VIC 3062
Australia
 
 
 
T +61 3 9358 0700
F not available
E infoaus@thetford.com.au
www.thetford.com.au

CHINA
Thetford China
Rm. 1207, Coastal Building
(East Block)
Haide 3rd Road, Nanshan District
Shenzen, 518054
China
 
T +86 755 8627 1393
F +86 755 8627 1673
E info@thetford.cn
www.thetford.cn
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